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See the notice on TED website

757208-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services des postes et télécommunications – Usługi pocztowe
OJ S 212/2026 02/11/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Kasa Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego
Adresse électronique: bzp@krus.gov.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité publique centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Usługi pocztowe
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usług pocztowych w obrocie 
krajowym i zagranicznym, w zakresie odbioru, przyjmowania, przemieszczania i doręczania 
przesyłek oraz ewentualnych ich zwrotów, na rzecz 273 jednostek terenowych 
Zamawiającego. 2. Wykonawca jest zobowiązany realizować przedmiot zamówienia nie 
wcześniej niż od 4 stycznia 2027 r. do 31 grudnia 2028 r. lub do wyczerpania maksymalnej 
wartości umowy, w zależności, które z tych zdarzeń nastąpi wcześniej. 3.Zamawiający 
wymaga, aby Wykonawca, w czasie realizacji przedmiotu zamówienia, zatrudniał pracowników 
na podstawie umowy o pracę zgodnie z art. 22 § 1 Kodeksu pracy (Dz. U. z 2025r. poz. 277 
ze zm.), w zakresie nie mniejszym niż 80% ogółu zatrudnienia, obejmującego czynności: 
doręczania przesyłek do adresatów, awizowania przesyłek i wydawania przesyłek 
awizowanych adresatom. 4.Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia został określony w 
Rozdziale II SWZ – Projektowane postanowienia Umowy.
Identifiant de la procédure: c254fd34-186e-4148-b238-93d6f0807a21
Identifiant interne: 0000ZP.261.29.2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 64000000 Services des postes et télécommunications
Nomenclature complémentaire (cpv): 64100000 Services postaux et services de courrier, 
64110000 Services postaux, 64112000 Services postaux relatifs aux lettres, 64113000 
Services postaux relatifs aux colis

2.1.2.  Lieu d’exécution
Pays: Pologne
N’importe où dans le pays donné
Informations complémentaires: Rzeczpospolita Polska

2.1.4.  Informations générales

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/757208-2026
mailto:bzp@krus.gov.pl
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Informations complémentaires: 1. Komunikacja między Zamawiającym a Wykonawcami 
odbywa się wyłącznie przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, zgodnie z art. 61 
ustawy Prawo zamówień publicznych (Pzp), za pośrednictwem Platformy e-Zamówienia (dalej: 
„Platforma”) pod adresem  Identyfikator (ID) postępowania na https://ezamowienia.gov.pl.
Platformie: ocds-148610-f53c08b3-c3b3-41da-9be7-a98d66087777 2. Wykonawca 
zamierzający wziąć udział w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego musi 
posiadać konto podmiotu „Wykonawca” na Platformie. Szczegółowe informacje na temat 
zakładania kont podmiotów oraz zasady i warunki korzystania z Platformy określa Regulamin 
Platformy e-Zamówienia, dostępny na stronie internetowej  oraz https://ezamowienia.gov.pl
informacje zamieszczone w zakładce „Centrum Pomocy”. 3. Korzystanie z Platformy e-
Zamówienia jest bezpłatne. 4. Wszelkie dokumenty, oświadczenia, informacje, o których 
mowa w SWZ, należy wczytać jako załączniki na Platformie, według instrukcji dostępnych w 
zakładce „Centrum Pomocy”. 5. Czas trwania wgrywania i przetwarzania dokumentów jest 
zależny od ich ilości i rozmiaru oraz obciążenia Platformy. 6. Wykonawca składa ofertę według 
Formularza oferty, którego wzór zawiera Rozdział III SWZ. 7. Ofertę wraz z załącznikami 
należy złożyć w języku polskim, sporządzoną pod rygorem nieważności, w formie 
elektronicznej (tj. w postaci elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym) przez osobę/y upoważnioną/e do składania oświadczeń woli w imieniu 
Wykonawcy. Treść oferty musi być zgodna z warunkami zamówienia. 8. Do oferty należy 
dołączyć: 1) pełnomocnictwo lub inny dokument potwierdzający umocowanie do 
reprezentowania Wykonawcy/Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia/podmiotu udostępniającego zasoby, zwane dalej „dokumentami potwierdzającymi 
umocowanie do reprezentowania”, jeżeli w imieniu Wykonawcy/Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia/podmiotu udostępniającego zasoby działa osoba, 
której umocowanie nie wynika z KRS, CEIDG lub innego właściwego rejestru; 2) oświadczenie 
potwierdzające brak podstaw wykluczenia z postępowania oraz spełnianie warunków udziału 
w postępowaniu na dzień składania ofert. Oświadczenie składa się na formularzu jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia, sporządzonym zgodnie ze wzorem standardowego 
formularza określonego w rozporządzeniu wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 
stycznia 2016r. ustanawiającym standardowy formularz jednolitego europejskiego dokumentu 
zamówienia (Dz.Urz. UE L 3 z 06.01.2016, str. 16), zwanego dalej "jednolitym dokumentem" 
lub JEDZ  wzór oświadczenia stanowi Załącznik nr 1 do SWZ; 3) oświadczenie potwierdzające 
brak podstaw wykluczenia z postępowania w zakresie wskazanym w Sekcji 2.1.6 oraz pkt 10 - 
wzór oświadczenia stanowi Załącznik nr 2 do SWZ; 4) dokument wadium, jeżeli jest wnoszone 
w innej formie niż pieniądz; 5) w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia pełnomocnictwo do reprezentowania ich w postępowaniu albo do 
reprezentowania ich w postepowaniu i zawarcia umowy; 6) oświadczenie Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, o którym mowa w art. 117 ust. 4 ustawy 
Pzp (o ile dotyczy), 7) jeżeli Wykonawca polega na zdolnościach podmiotu udostepniającego 
zasoby, w celu wykazania spełnienia warunków udziału w postępowaniu, do oferty dołącza: a) 
zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby lub inny podmiotowy środek dowodowy 
potwierdzający, że Wykonawca realizując zamówienie, będzie dysponował niezbędnymi 
zasobami tych podmiotów; b) JEDZ tego podmiotu, zgodnie z wzorem, o który mowa w pkt 8. 
ppkt 2), c) oświadczenie potwierdzające brak podstaw wykluczenia tego podmiotu z 
postępowania, o którym mowa w pkt 8. ppkt 3); 8) w przypadku wspólnego ubiegania się o 
zamówienie przez Wykonawców, oświadczenia, o których mowa w pkt 8. ppkt 2) i 3), składa 
każdy z Wykonawców odrębnie. 9. Zamawiający, zgodnie z art. 139 ustawy Pzp, najpierw 
dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, 
którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia z 
postępowania oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. 10. Zamawiający będzie 

https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl
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stosował podstawy wykluczenia określone w art. 5k ust. 1 rozporządzenia Rady (UE) nr 833
/2014 z dnia 31.07.2014r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami 
Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie. 11. W zakresie Części IV jednolitego dokumentu 
Kryteria kwalifikacji, Sekcja α Wykonawca może ograniczyć się do złożenia ogólnego 
oświadczenia o spełnianiu warunków udziału w postępowaniu i nie wypełniać dalszych pól 
odnoszących się do szczegółowych warunków udziału w postępowaniu określonych przez 
Zamawiającego. 12. Przed zawarciem umowy wybrany Wykonawca wniesie zabezpieczenie 
należytego wykonania umowy w wysokości 2 % maksymalnej wartości nominalnej 
zobowiązania Zamawiającego wynikającego z umowy. 13. Zmiany do umowy zostały 
określone w § 14 Projektowanych Postanowień Umowy, zawartych w Rozdziale II SWZ. 14. 
Zamawiający będzie żądał podmiotowych środków dowodowych określonych w Rozdziale I, w 
podrozdziale XI SWZ.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Corruption: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków 
dowodowych żądanych przez Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia zawarty został w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego 
postępowania.
Fraude: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków 
dowodowych żądanych przez Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia zawarty został w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego 
postępowania.
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp oraz art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 
13.04.2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. Wykaz podmiotowych 
środków dowodowych żądanych przez Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia zawarty został w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego 
postępowania.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Dotyczy 
art. 108 ust. 1pkt 5 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych żądanych przez 
Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty został w 
dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Dotyczy art. 108 ust. ust. 1 
pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych żądanych przez 
Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty został w 
dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Dotyczy art. 108 ust. ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych żądanych przez Zamawiającego w 
celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty został w dokumentach zamówienia 
dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Dotyczy art. 108 ust. ust. 1 
pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych żądanych przez 
Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty został w 
dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Dotyczy art. 108 ust. ust. 1 
pkt 1 lit. h i pkt 2 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych żądanych przez 
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Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty został w 
dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Dotyczy art. 108 ust. ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych 
żądanych przez Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty 
został w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Dotyczy art. 
108 ust. ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych żądanych przez 
Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty został w 
dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Dotyczy art. 108 ust. ust. 1 
pkt 3 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych żądanych przez 
Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty został w 
dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.
Participation à une organisation criminelle: Dotyczy art. 108 ust. ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. 
Wykaz podmiotowych środków dowodowych żądanych przez Zamawiającego w celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty został w dokumentach zamówienia 
dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Usługi pocztowe
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usług pocztowych w obrocie 
krajowym i zagranicznym, w zakresie odbioru, przyjmowania, przemieszczania i doręczania 
przesyłek oraz ewentualnych ich zwrotów, na rzecz 273 jednostek terenowych 
Zamawiającego. 2. Wykonawca jest zobowiązany realizować przedmiot zamówienia nie 
wcześniej niż od 4 stycznia 2027 r. do 31 grudnia 2028 r. lub do wyczerpania maksymalnej 
wartości umowy, w zależności, które z tych zdarzeń nastąpi wcześniej. 3. Zamawiający 
wymaga, aby Wykonawca, w czasie realizacji przedmiotu zamówienia, zatrudniał pracowników 
na podstawie umowy o pracę zgodnie z art. 22 § 1 Kodeksu pracy (Dz. U. z 2025r. poz. 277 
ze zm.), w zakresie nie mniejszym niż 80% ogółu zatrudnienia, obejmującego czynności: 
doręczania przesyłek do adresatów, awizowania przesyłek i wydawania przesyłek 
awizowanych adresatom. 4. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia został określony w 
Rozdziale II SWZ – Projektowane postanowienia Umowy.
Identifiant interne: 0000-ZP.261.29.2026

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 64000000 Services des postes et télécommunications
Nomenclature complémentaire (cpv): 64100000 Services postaux et services de courrier, 
64110000 Services postaux, 64112000 Services postaux relatifs aux lettres, 64113000 
Services postaux relatifs aux colis

5.1.2.  Lieu d’exécution
Pays: Pologne
N’importe où dans le pays donné
Informations complémentaires: Rzeczpospolita Polska

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 04/01/2027
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Date de fin de durée: 31/12/2028

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Wykonawca musi wykazać, że jest wpisany do rejestru 
operatorów pocztowych, o których mowa w art. 6 ust. 1 i 5 ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. 
Prawo pocztowe (Dz. U. z 2026r. poz. 558);

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Wykonawca musi wykazać, że w okresie ostatnich 3 lat 
licząc wstecz od dnia, w którym upływa termin składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy - w tym okresie, wykonał, a w przypadku świadczeń powtarzających 
się lub ciągłych wykonuje, co najmniej jedną umowę, której przedmiotem było/jest 
wykonywanie usług pocztowych w zakresie odbioru, przyjmowania, przemieszczania i 
doręczenia przesyłek pocztowych w obrocie krajowym i zagranicznym, spełniającą łącznie 
poniższe warunki: a) umowa była realizowana nie krócej niż jeden rok (jeżeli umowa jest w 
trakcie realizacji, to do terminu składania ofert musi być wykonywana przynajmniej przez rok); 
b) roczna wartość umowy jest nie mniejsza niż 15 000 000 zł brutto.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Pakiet przesyłki krajowe i zagraniczne (Kp)
Description: Łączna cena za Pakiet przesyłki krajowe i zagraniczne.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40
Critère: 
Type: Prix
Nom: Pakiet paczki krajowe i zagraniczne (Kp1)
Description: Łączna cena za Pakiet paczki krajowe i zagraniczne.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 5
Critère: 
Type: Prix
Nom: Pakiet przesyłki kurierskie (Kk)
Description: Łączna cena za Pakiet przesyłki kurierskie.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 5
Critère: 
Type: Prix
Nom: Pakiet zwroty i elektroniczne potwierdzenia odbioru (Kz)
Description: Łączna cena za Pakiet zwroty i elektroniczne potwierdzenia odbioru.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 5
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Critère: 
Type: Prix
Nom: Pakiet odbiór korespondencji (Ko)
Description: Łączna cena za Pakiet odbiór korespondencji.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 5
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Śledzenie rejestrowanych przesyłek (Kś)
Description: Możliwość śledzenia rejestrowanych przesyłek listowych w obrocie krajowym za 
pośrednictwem strony internetowej.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-f53c08b3-c3b3-41da-9be7-a98d66087777

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
f53c08b3-c3b3-41da-9be7-a98d66087777
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Wykonawca jest zobowiązany do wniesienia wadium w 
wysokości 100 000,00 zł przed upływem terminu składania ofert i utrzymywać nieprzerwanie 
do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków wskazanych w art. 98 ust. 1 
pkt 2 i 3 ustawy Pzp.
Date limite de réception des offres: 12/11/2026 11:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 12/11/2026 11:10:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f53c08b3-c3b3-41da-9be7-a98d66087777
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f53c08b3-c3b3-41da-9be7-a98d66087777
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f53c08b3-c3b3-41da-9be7-a98d66087777
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f53c08b3-c3b3-41da-9be7-a98d66087777
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5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Środki ochrony prawnej 
zgodnie z działem IX ustawy Prawo zamówień publicznych środki ochrony prawnej
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Kasa Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego
Numéro d’enregistrement: 012513262
Département: Centrala
Adresse postale: Al. Niepodległości 190
Ville: Warszawa
Code postal: 00-608
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Biuro Zamówień Publicznych
Adresse électronique: bzp@krus.gov.pl
Téléphone: +48 22 592 64 20
Adresse internet: www.gov.pl/krus
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list
/ocds-148610-f53c08b3-c3b3-41da-9be7-a98d66087777
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 

mailto:bzp@krus.gov.pl
http://www.gov.pl/krus
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f53c08b3-c3b3-41da-9be7-a98d66087777
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f53c08b3-c3b3-41da-9be7-a98d66087777
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier: 720731-2026
Principale raison du changement: Mise à jour d’informations
Description: Zmiana terminu składania i otwarcia ofert

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: b38cb629-72e6-4ce0-8ef0-44e6659e02cf  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 30/10/2026 11:15:50 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 757208-2026
Numéro de publication au JO S: 212/2026
Date de publication: 02/11/2026
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